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3A6374D
NO

Bruk/Deler

GrindLazer™

For fjerning av materiale fra plane betongflater og asfalterte flater. Kun til profesjonell bruk.

Ikke godkjent for bruk på steder med eksplosjonsfare eller på andre risikofylte områder.

 GrindLazer Standard DC21 E
 25M841  1 HP, 120VAC

 25N391  1 HK, 230VAC, europeisk støpsel

 25N609  1 HK, 230VAC, ANZ støpsel

 GrindLazer Standard RC7I E
 25M848  1 HK, 120VAC

 25N392  1 HK, 230VAC, europeisk støpsel

 25N610  1 HK, 230VAC, ANZ støpsel

GrindLazer Standard RC71 EGrindLazer Standard DC21 E

 Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Les alle advarsler og instruksjoner i denne håndboken 
og håndboken for slipemaskinen. Gjør deg kjent med 
kontrollene og riktig bruk av utstyret. Ta vare på alle 
instruksjonene.
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Generell sikkerhetsinformasjon om elektroverktøy

ADVARSEL
Les alle sikkerhetsadvarsler og alle instruksjoner.
Hvis ikke advarslene og instruksjonene følges, kan dette føre til elektrisk støt, brann og/eller alvorlige legemsskader.

Ta vare på alle advarsler og instruksjoner for fremtidig referanse
Betegnelsen “elektroverktøy” i advarslene henviser til ditt strømdrevne (kablede) elektroverktøy.

Sikkerhet på arbeidsplassen
• Hold arbeidsplassen ren og godt opplyst. Rotete eller mørke områder øker faren for skader.
• Ikke bruk elektroverktøy i eksplosive omgivelser, slik som i nærheten av brannfarlige væsker, gasser eller støv. Elektroverktøy lager 

gnister som kan antenne støv eller gass.
• Hold barn og uvedkommende unna når du bruker elektroverktøyet. Distraksjoner kan føre til at du mister kontroll.

Elektrisk sikkerhet.
• Støpselet på elektroverktøyet må passe stikkontakten. Støpselet må aldri modifiseres på noen måte. Det må ikke brukes 

støpseladaptere av noe slag til jordet elektroverktøy. Støpsler som ikke er blitt modifisert og korrekte strømuttak vil redusere faren 
for elektrisk støt.

• Unngå kroppskontakt med jordede flater slik som rør, radiatorer, komfyrer og kjøleskap. Det er økt sjanse for elektrisk støt hvis 
kroppen din er jordet.

• Elektroverktøy må ikke utsettes for regn eller våte forhold. Vann som trenger inn i et elektroverktøy vil øke risikoen for elektrisk støt.
• Ikke utsett kabelen for røff behandling. Bruk aldri kabelen til å bære, dra eller koble elektroverktøyet fra strømuttaket. Hold kabelen 

vekk fra varme, olje, skarpe kanter eller deler som beveger seg. Skadde eller sammenfiltrede kabler øker risikoen for elektrisk støt.
• Når et elektroverktøy brukes utendørs, bruk en skjøteledning beregnet for utendørs bruk. Bruk av en ledning beregnet for utendørs 

bruk reduserer sjansen for elektrisk støt.
• Hvis det ikke er mulig å unngå bruk av elektroverktøyet i fuktige omgivelser, bruk jordfeilbeskyttet (RCD) strømforsyning. Bruk av 

jordfeilbeskyttelse reduserer risikoen for elektrisk støt.
• Slå av og ta den elektriske kabelen ut av strømuttaket før det utføres service på utstyret.

Personlig sikkerhet
• Vær oppmerksom, følg nøye med hva du gjør og bruk sunn fornuft når du bruker et elektroverktøy. Ikke bruk elektroverktøy hvis 

du er trett eller under påvirkning av narkotika, alkohol eller legemidler. Et øyeblikks uoppmerksomhet mens du bruker elektroverktøyet 
kan resultere i alvorlige fysiske skader.

• Bruk personlig verneutstyr. Bruk alltid øyebeskyttelse. Beskyttelsesutstyr slik som støvmaske, sklisikre vernesko, vernehjelm eller 
hørselsvern brukt der forholdene tilsier det, vil redusere risikoen for personskader.

• Unngå utilsiktet oppstart. Sørg for at bryteren er i av-posisjon før du kobler til strøm og/eller batteripakke, plukker opp eller bærer 
verktøyet. Det å bære elektroverktøy med fingeren på bryteren, eller koble strøm til elektroverktøy som har bryteren på, inviterer til 
ulykkestilfeller.

• Fjern evt. justeringsnøkler eller fast-/skrunøkler før verktøyet slås på. En fast-/skrunøkkel eller justeringsnøkkel festet til en roterende 
del av elektroverktøyet kan resultere i fysiske skader.

• Ikke strekk deg lengre enn forsvarlig. Sørg for å ha godt fotfeste og god balanse til enhver tid. Dette gir bedre kontroll over 
elektroverktøyet i uforutsette situasjoner.

• Bruk fornuftig påkledning. Ikke bruk løstsittende klær eller smykker. Hold håret, klær og hansker unna deler som beveger seg. 
Løstsittende klær, smykker eller langt hår kan sette seg fast i deler som beveger seg.

• Hvis det følger med anordninger for tilkobling av utstyr for støvfjerning og oppsamling, sørg for at disse er tilkoblet og riktig brukt. 
Bruk av støvfjerningsutstyr kan redusere støvrelaterte farer.

Bruk og vedlikehold av elektroverktøy
• Ikke bruk makt på elektroverktøyet. Bruk det rette elektroverktøyet til jobben. Bruk av rett elektroverktøy vil gjøre jobben bedre og 

tryggere for den type arbeid de er beregnet for.
• Ikke bruk elektroverktøyet hvis bryteren ikke slår det på og av. Ethvert elektroverktøy som ikke kan kontrolleres med bryteren er farlig 

og må repareres.
• Ta støpselet ut av strømuttaket før du foretar justeringer, bytter tilleggsutstyr eller lagrer elektroverktøy. Slike sikkerhetsforanstaltninger 

reduserer risikoen for utilsiktet start av elektroverktøyet.
• Elektroverktøy som ikke er i bruk må oppbevares utenfor rekkevidde av barn, og personer som er ukjent med elektroverktøyet eller 

disse instruksjonene må ikke få lov til å bruke verktøyet. Elektroverktøy er farlige i hendene på utrente brukere.
• Elektroverktøy må holdes ved like. Sjekk om bevegelige deler er feil innstilt eller henger seg opp, om deler er skadde eller om det 

er noe annet som kan påvirke driften av elektroverktøyet. Hvis elektroverktøyet er skadet, sørg for at det repareres før bruk. Mange 
ulykkestilfeller skyldes dårlig vedlikeholdt elektroverktøy.

• Hold kutteverktøyet skarpt og rent. Riktig vedlikeholdt kutteverktøy med skarpe egger har mindre tendens til å henge seg opp og er lettere 
å kontrollere.

• Bruk elektroverktøyet, tilleggsutstyr osv. i henhold til disse instruksjonene, og ta hensyn til arbeidsmiljøet og arbeidet som skal 
utføres. Bruk av elektroverktøyet til andre formål enn de som er ment kan føre til farlige situasjoner.

Service
• Sørg for at elektroverktøyet blir reparert av en kvalifisert person og at kun identiske reservedeler brukes. Dette vil sørge for at 

sikkerheten til elektroverktøyet opprettholdes.
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Advarsler
Følgende advarsler gjelder for oppsett, bruk, jording, vedlikehold og reparasjon av dette utstyret. 
Utropstegnet gjør deg oppmerksom på en generell advarsel og faresymbolene viser til 
prosedyrespesifikke risikoer. Når disse symbolene vises i denne håndbokens brødtekst eller 
på advarselsetikettene, kan du henvise til disse advarslene. Produktspesifikke faresymboler 
og advarsler som ikke beskrives i denne delen kan vises i denne håndboken der det er aktuelt.

ADVARSEL
FARE FRA STØV OG RESTER
Sliping av betong og andre overflater med dette utstyret kan danne støv som inneholder farlige stoffer.
Sliping kan også føre til at materiale slynges ut.
Slik reduserer du faren for alvorlige fysiske skader:
• Begrens støvet, slik at du overholder alle gjeldende regler på arbeidsplassen.
• Bruk vernebriller og tilpasningstestet friskluftsmaske som er godkjent av myndighetene for de 

aktuelle støvforholdene.
• Utstyret må kun brukes på steder med god ventilasjon.
• Slipeutstyr må kun brukes av opplært personell som har kjennskap til de gjeldende reglene på 

arbeidsplassen.
FARE FORÅRSAKET AV ROTERENDE DELER
Roterende deler kan skade og amputere fingre eller andre legemsdeler.
• Hold avstand til roterende deler.
• Utstyret må ikke brukes hvis beskyttelsesanordninger eller deksler er fjernet.
• Slå av strømforsyning før du sjekker, flytter eller utfører service på utstyret.

FORBRENNINGSFARE
Utstyrets flater som er oppvarmet kan bli meget varme under bruk. Ikke rør varmt utstyr for å unngå 
alvorlige forbrenninger. Vent til utstyret er helt nedkjølt.

FARE VED FEIL BRUK AV UTSTYRET 
Feil bruk av utstyret kan føre til at noen blir drept eller alvorlig skadet.
• Du må ikke bruke enheten hvis du er sliten eller påvirket av alkohol eller rusmidler.
• Forlat ikke arbeidsområdet mens utstyret er aktivert. Slå av alt utstyr når det ikke er i bruk.
• Sjekk utstyret daglig. Reparere eller skift ut slitte eller skadde deler omgående, og bruk kun originale 

reservedeler fra produsenten.
• Utstyret skal ikke endres eller modifiseres.
• Utstyret skal kun brukes til sitt tiltenkte formål. Ta kontakt med din forhandler for å få informasjon.
• Barn og dyr må holdes unna arbeidsområdet.
• Følg alle gjeldende sikkerhetsforskrifter.
• Hold en trygg avstand fra andre folk i arbeidsområdet.
• Unngå eventuelle rør, stolper, åpninger eller andre gjenstander som stikker frem fra arbeidsoverflaten.

PERSONLIG VERNEUTSTYR
Du må bruke egnet verneutstyr når du bruker, utfører service på utstyret eller oppholder deg i området 
der utstyret brukes, for å beskytte deg mot alvorlige skader, slik som øyenskader, innånding av støv 
eller kjemikalier, brannskader eller hørselsskader. Dette utstyret inkluderer, men er ikke begrenset til:
• Vernebriller
• Vernesko
• Hansker
• Hørselsvern
• Tilpasningstestet friskluftsmaske om er godkjent av myndighetene for de aktuelle støvforholdene
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De følgende advarslene gjelder kun for 120V modellene

ADVARSEL
FARE FOR ELEKTRISK STØT
Dette utstyret må jordes. Feil jording, oppsett eller bruk av systemet kan forårsake elektrisk støt.
• Slå av sprøyten og ta den elektriske kabelen ut av strømuttaket før det utføres service på utstyret.
• Koble det kun til strømuttak med jording.
• Bruk kun skjøteledninger med 3 ledere.
• Sørg for at jordingsgaflene på strøm- og skjøteledningene er i orden.
• Må ikke utsettes for regn. Oppbevares innendørs.

JORDING
Dette produktet må jordes. Dersom en elektrisk kortslutning oppstår, reduserer jordingen risikoen 
for elektrisk støt ved å sørge for en avledning for den elektriske spenningen. Dette produktet er 
utstyrt med en kabel som har en jordledning med et behørig jordingsstøpsel. Støpselet må settes 
inn i et strømuttak som er riktig installert og jordet i henhold til alle regler og bestemmelser. 

• Feil installasjon av jordingsstøpselet kan resultere i risiko for elektrisk støt. 
• Når det er nødvendig å reparere eller skifte ut kabelen eller støpselet, må ikke jordledningen 

kobles til noen av de flate terminalene. 
• Ledningen med ytre isolasjon som er grønn, med eller uten gule striper, er jordledningen.
• Rådfør deg med en kvalifisert elektriker eller servicemann hvis du ikke helt forstår Instruksjonene 

for jording eller hvis du er i tvil om produktet er skikkelig jordet. 
• Støpselet må ikke modifiseres; hvis det ikke passer i strømuttaket, be en kvalifisert elektriker om 

å installere et korrekt uttak.
• Dette produktet er beregnet til å brukes i et strømnett med 120V spenning og har et jordingsstøpsel 

som ligner på støpslene vist i figuren nedenfor.

• Produktet skal kun kobles til et uttak med de samme konfigurasjonene som støpselet. 
• Ikke bruk en adapter med dette produktet.
Skjøteledninger:
• Bruk kun en 3-leder skjøteledning med et jordingsstøpsel og en jordingsstikkontakt som passer 

til støpselet på produktet. 
• Sjekk at skjøteledningen ikke er skadet. Om en skjøteledning er nødvendig, bruk 12 AWG 

(2,5 mm2) minimum for å håndtere spenningen som produktet trekker. 
• En underdimensjonert ledning resulterer i et fall i linjespenning og tap av kraft og overoppheting. 

120V USA
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Identifikasjon av komponenter

GrindLazer Standard DC21 E

Komponent

A Slipemaskin

B Kuttertrommel

C Håndtak

D Støvsugerport

E Avtrekker

F Avtrekkerlås

G Hastighetskontrollskive (1-minimum, 6-maksimum) 

H Drivaksellås

I Støvkappe
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GrindLazer Standard RC71 E

Komponent

A Slipemaskin

B Kuttertrommel

C Håndtak

D Støvsugerport

E Avtrekker

F Avtrekkerlås

G Hastighetskontrollskive (1-minimum, 6-maksimum) 

H Drivaksellås

I Støvkappe
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Bruk

Oppstart av maskinen
1. Hvis du bruker støvsuger, festes støvsugerslangen til 

støvsugerporten. Slå på støvsugeren. 

2. Sett strømkabelens støpsel inn i et jordet strømuttak. 

3. Hold enheten med kutterne 2-4 tommer (5-10 cm) 
over flaten som skal freses. 

4. Trekk inn avtrekkeren og sett hastighetsskiven på 
ønsket innstilling. 

Kutting av materiale
1. Hold maskinen godt fast og press kutterne inn i flaten 

som skal kuttes. 

2. Når du er ferdig med å kutte, løft kutterne opp fra 
flaten, slipp avtrekkeren og vent til kutterne er stanset.

3. Ta strømkabelens støpsel ut av strømuttaket. 

Vedlikehold
1. Sjekk støvkappen på freseren daglig. Reparere eller 

skift ut kappen hvis den har revner eller skader for å 
sikre best mulig kontroll på støv og materiale. 

2. Sjekk kutterne daglig og skift ut kuttere som ser slitte 
ut for å sikre optimal kuttehastighet og overflatefinish. 
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Deler - GrindLazer Standard DC21 E

Deleliste

Ref. Dreiemoment

240-250 in-lb (27,1-28,2 N•m)

70-80 in-lb (7,9-9,0 N•m)

120-130 in-lb (13,6-14,7 N•m)

10-12 in-lb (1,1-1,4 N•m)

1

2

3

4

2

4

1

3

Artikkel: D/N Ant Beskrivelse

1
17W312 1 Slipemaskin, 120V
17Y399 1 Slipemaskin, 230V

2 17W269 1 Skumgrep
3 17W313 1 Hus-enhet (inkl. 3a-3d)

3a 17W870 2 Gummikappe
3b 17W871 4 Skrue
3c 17W872 1 Sideplate, utvendig
3d 17W873 1 Sideplate, innvendig
4 17W874 1 Låsekrage
5 17W876 1 Unbrakoskrue
6 17W314 1 Lokk for støvsugerport

7 17W877 2 Avstandsstykke for forskyvning 
av trommel

8* 25M889 1 Slagtrommel-enhet (inkl. 8a-8g)
8a 17W879 1 Blindtrommel (inkl. 8b-8e)
8b 17W880 6 Aksel
8c 17W881 2 Stoppeplate
8d 17W882 4 Skive
8e 17W883 4 Skrue
8f 19A009 36 Kutter
8g 17W425 42 Avstandsstykke
9 17W878 7 Flathodet skrue

10 17W315 1 Advarselsmerke

11 127442 1 Adapter for støpsel, Schuko til ANZ 
(ikke vist)

* Andre trommel-enheter er tilgjengelige. 
 Ekstra sikkerhetsmerker, merkelapper og kort leveres gratis.
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Deler - GrindLazer Standard RC71 E

Deleliste

Ref. Dreiemoment

65-75 in-lb (7,3-8,5 N•m)

26-30 ft-lb (35,3-40,7 N•m)

1
1

2

2

1

1

Artikkel: D/N Ant Beskrivelse

1
17W312 1 Slipemaskin, 120V
17Y399 1 Freser, 230V

2 17W320 1 Låsekrage
3 17W876 1 Unbrakoskrue
4 17W934 3 Låseskive
5 17W318 1 Hus-enhet
6 17W319 1 Lokk for støvsugerport

7
17W884 1 Montering for trommel-adapter (120V 

modellene)

18A898 1 Montering for trommel-adapter (230V 
modellene)

8 17W885 3 Sekskanthodeskrue
9 17W886 3 Flat skive

10* 25M911 1 Slagtrommel-enhet (120V modellene)
10a 17W887 1 Festepinne (120V modellene)
10b 17W888 7 Pinne
10c 17W889 1 Trommelkropp (120V modellene)
10d 19A009 21 Kutter
10e 17W425 21 Avstandsstykke
11 17W321 1 Sekskanthodeskrue (120V modellene)

12 17W315 1 Advarselsmerke

13 127442 1 Adapter for støpsel, Schuko til ANZ 
(ikke vist)

* Andre trommel-enheter er tilgjengelige. 
 Ekstra sikkerhetsmerker, merkelapper og kort leveres gratis.
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Tekniske data
GrindLazer DC21 E (25M841)

Dimensjoner (uten emballasje)

Høyde in./cm: 19 (48,3)

Bredde in./cm: 8 (20,3)

Lengde in.cm: 9 (22,9)

Vekt lb/kg: 12 (5,4)

Maksimum strømstyrke 10 amp

Krav til strømtilførsel 120Vac, 60 Hz, 15 A, 1Ø

GrindLazer RC71 E (25M848)
Dimensjoner (uten emballasje)

Høyde in./cm: 20 (50,8)

Bredde in./cm: 12 (30,5)

Lengde in./cm: 11 (27,9)

Vekt lb/kg: 15 (6,8)

Maksimum strømstyrke 10 amp

Krav til strømtilførsel 120Vac, 60 Hz, 15 A, 1Ø
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GrindLazer DC21 E (25N391, 25N609)
Dimensjoner (uten emballasje)

Høyde in./cm: 19 (48,3)

Bredde in./cm: 8 (20,3)

Lengde in.cm: 9 (22,9)

Vekt lb/kg: 12 (5,4)

Maksimum strømstyrke 5,5 amp

Krav til strømtilførsel 230Vac, 50/60 Hz, 10A, 1Ø

Støy (ifølge EN 60745-1)

Lydtrykknivå* 83 dBa

Lydstyrkenivå* 94 dBa

Usikkerhet* 3 dBa

Vibrasjon (i følge ISO 5349, basert på 8t. daglig eksponering)

Høyre/venstre hånd** 3,3 m/s2

GrindLazer RC71 E (25N392, 25N610)
Dimensjoner (uten emballasje)

Høyde in./cm: 20 (50,8)

Bredde in./cm: 12 (30,5)

Lengde in.cm: 11 (27,9)

Vekt lb/kg: 15 (6,8)

Maksimum strømstyrke 5,5 amp

Krav til strømtilførsel 230Vac, 50/60 Hz, 10A, 1Ø

Støy (ifølge EN 60745-1)

Lydtrykknivå* 83 dBa

Lydstyrkenivå* 94 dBa

Usikkerhet* 3 dBa

Vibrasjon (i følge ISO 5349, basert på 8t. daglig eksponering)

Høyre/venstre hånd** 6,3 m/s2

* Støyverdiene ble tatt fra håndboken for Makita poleringsmaskinen for modell 9237CB.

** Vibrasjonsverdiene ble beregnet ved å kjøre GrindLazer med full hastighet , uten belastning. 
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Graco standardgaranti
Graco garanterer at alt utstyr som det henvises til i dette dokumentet som er produsert av Graco og bærer dets navn er fritt for defekter på materiale 
og utførelse på den salgsdatoen den opprinnelige kjøperen kjøpte utstyret for bruk. Med unntak av ev. spesielle, utvidede eller begrensede garantier 
gitt av Graco, vil Graco, for en tidsperiode på tolv måneder fra salgsdatoen, reparere eller erstatte eventuelle deler av utstyret som Graco finner å 
være defekt. Garantien gjelder bare dersom utstyret installeres, brukes og vedlikeholdes i henhold til Gracos skriftlige anbefalinger.

Denne garantien dekker ikke, og Graco skal ikke holdes ansvarlig for, generell slitasje, eller feil, skader eller slitasje som forårsakes av feilaktig 
installering, feil bruk, avsliting, korrosjon, utilstrekkelig eller feilaktig vedlikehold, uaktsomhet, ulykker, sabotasje, eller erstatning av komponenter 
som ikke lages av Graco. Graco skal heller ikke holdes ansvarlig for feil, skader eller slitasje som forårsakes av at Graco-utstyr ikke er forenlig 
med strukturer, tilbehør, utstyr eller materialer som ikke er levert av Graco, eller feilaktig utforming, produksjon, installering, drift eller vedlikehold 
av strukturer, tilbehør, utstyr eller materialer som ikke er levert av Graco.

Denne garantien er under forutsetning av den forhåndsbetalte tilbakeleveringen av utstyret som hevdes å være defekt til en autorisert 
Graco-forhandler for verifikasjon av hevdet defekt. Hvis defekten som hevdes blir bekreftet, vil Graco reparere eller erstatte eventuelle defekte 
deler kostnadsfritt. Utstyret vil bli returnert til opprinnelig kjøper når transporten er forhåndsbetalt. Hvis inspeksjon av utstyret ikke avdekker noen 
feil i materiale eller utførelse, vil reparasjonene gjøres til en rimelig kostnad. Disse kostnadene kan omfatte kostnader av deler, arbeid og transport.

DENNE GARANTIEN ER EKSKLUSIV, OG ERSTATTER ALLE ANDRE GARANTIER, DIREKTE ELLER INDIREKTE, INKLUDERT, MEN IKKE 
BEGRENSET TIL, GARANTI AV SALGBARHET ELLER GARANTI FOR EGNETHET FOR ET BESTEMT FORMÅL. 

Gracos eneste forpliktelse og kjøperens eneste rettighet ved brudd på garantien, er som beskrevet ovenfor. Kjøperen samtykker i at ingen andre 
midler (inkludert, men ikke begrenset til, tilfeldige eller følgeskader for tapt fortjeneste, tapt omsetning, skade på person eller eiendom, eller andre 
følgeskader eller tilfeldige tap) skal være tilgjengelig. Alle garantikrav må fremsettes innen to (2) år etter salgsdatoen.

GRACO GARANTERER IKKE, OG AVVISER ALLE INDIREKTE GARANTIER AV SALGBARHET ELLER AT PRODUKTET ER EGNET TIL 
ET SPESIELT FORMÅL, MED HENSYN TIL TILBEHØR, UTSTYR, MATERIALER, ELLER KOMPONENTER SOM BLIR SOLGT MEN IKKE 
PRODUSERT AV GRACO. Disse artiklene som selges av, men produseres ikke av, Graco (for eksempel elektriske motorer, brytere, slanger osv.), 
er underlagt eventuelle garantier fra deres respektive produsenter. Graco vil gi kjøperen rimelig assistanse med å fremsette ethvert krav om brudd 
på disse garantiene.

Graco har under ingen omstendigheter noen erstatningsplikt for indirekte skader eller andre tilfeldige skader som er resultatet av at Graco har levert 
dette utstyret. Dette gjelder også leveranse, prestasjon eller bruk av andre produkter eller andre varer som er solgt i denne forbindelse, enten det er 
forårsaket av kontraktbrudd, garantibrudd, forsømmelse fra Gracos side, eller av andre grunner.

Informasjon om Graco
Få den siste informasjonen om Gracos produkter ved å gå inn på www.graco.com.

For patentinformasjon, se www.graco.com/patents. 

FOR Å BESTILLE, ta kontakt med din Graco-forhandler eller ring oss på 1-800-690-2894 for å finne en forhandler 
i nærheten av deg.

http://www.graco.com
www.graco.com/patents


All data i bilder og tekst i dette dokumentet er basert på produktinformasjonen som var tilgjengelig da dokumentet ble publisert. 
Graco forbeholder rettigheten til å foreta endringer når som helst uten forvarsel.

Originale instruksjoner. Denne håndboken inneholder norsk. MM 3A5575
Graco Hovedkontor: Minneapolis

Internasjonale kontorer: Belgia, Kina, Japan, Korea

GRACO INC. OG DATTERSELSKAP • P.O. BOX 1441 • MINNEAPOLIS MN 55440-1441 • USA
Opphavsrett 2018, Graco Inc. Alle Graco produksjonsavdelinger er ISO 9001-godkjente.

www.graco.com
Revisjon D, oktober 2021 
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